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Totsuka: "¡Oh, Romeo! ¿Por qué eres Romeo?" 

Kusanagi: Incluso si me preguntas eso, este es el nombre que me dieron mis padres. 

Totsuka: Kusanagi-san, abstente de conversaciones privadas, por favor. 

Kusanagi: Jaja. Lo siento, director Totsuka. 

Totsuka: Ignora a la gente que mira. Vamos, en voz alta. Alegremente. 

Saya: E-está bien... haré lo mejor que pueda... 

Totsuka: Habrá muchas más personas en el evento real. Va a ser un camino difícil por 

delante. 

Kusanagi: Nunca pensé que los participantes de la obra conjunta del festival escolar serían 

del Club Rojo. 

Yata: ¿No lo hiciste, Kusanagi-san? 

Kusanagi: Ese tipo de cosas no me convienen. Pensándolo bien, tal vez esto sea perfecto 

para Totsuka. Es muy trabajador y parece que le gustan este tipo de cosas. 



Yata: ...Por cierto, yo también estaré en la obra. 

Kusanagi: ¿En serio? ¿Qué papel? 

Yata: Un árbol. 

Kusanagi: ...Ya veo, haz lo mejor que puedas. 

 

Saya: (Solo faltan 2 semanas para el festival escolar... me pregunto si estaré bien. Nunca 

he hecho teatro antes, no tengo ni idea de qué hacer...) 

Saya: Creo que iré a consultar con Totsuka-senpai al respecto. 

Saya: (Escuché que Senpai está por aquí. Me pregunto ¿qué estará haciendo en la sala 

audiovisual...? Ah, está desbloqueado.) 

Saya: Totsuka-senpai, ¿estás ahí? 

Totsuka: Eh, Konohana-san. ¿Qué ocurre? 

Saya: Ah... lo siento. No sabía que estabas cambiándote... 

Totsuka: ¿Ah? Oh, está bien, no te preocupes por eso. no estoy cambiándome. Estoy 

tomando medidas. ¿Puedes ayudarme si quieres? 

Saya: ¿Ayudar? 

Totsuka: No puedo medir correctamente cuando estoy solo, así que me alegro de que estés 

aquí. 

Saya: Entiendo. ¿Qué tengo que hacer? 

Totsuka: A ver, antes que nada... 

 

Totsuka: Gracias. Eso hizo que las medidas fueran mucho más fáciles de tomar. 

Saya: Eso es increíble, no puedo creer que hayas ajustado el tamaño por ti mismo. 

Totsuka: Sentí que tenía que ajustarlo. El disfraz que proporcionaron era grande. La única 

costura que he hecho es hacer trapos, pero me gusta el trabajo laborioso, así que pensé 

que podría hacerlo. Ah, sí, ¿qué querías? Parece que me has estado buscando. 

Saya: Oh, lo olvidé por completo. Estaba pensando en consultar contigo sobre actuación. 

Totsuka: ¿Practicar en el salón del club no es suficiente? 

Saya: No estoy segura si es suficiente... Me preocupa no poder lograrlo como estoy. Pero 

no tengo idea de qué debería hacer exactamente... 



Totsuka: Es así, hmmm... Déjame ver... Entonces, ¿por qué no tenemos un entrenamiento 

especial secreto? 

Saya: ¿Un entrenamiento especial secreto...? 


